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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo                             

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Lam U Tou 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração os 

pareceres da Direcção dos Serviços de Obras Públicas (DSOP) e da Sociedade do Metro 

Ligeiro de Macau, S.A. (MLM), apresento a seguinte resposta à interpelação escrita do  

Sr. Deputado Lam U Tou, de 11 de Março de 2022, enviada a coberto do ofício da 

Assembleia Legislativa n.º 273/E206/VII/GPAL/2022, de 16 de Março de 2022, e 

recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 17 de Março de 2022: 

1. e 2. Desde 2015, o Governo da RAEM tem vindo a expor à sociedade, por várias 

vezes, os objectivos e o rumo de desenvolvimento do projecto do Metro Ligeiro, 

introduzindo ajustamentos de acordo com a situação concreta verificada ao 

longo dos anos, bem como definindo planos de desenvolvimento a curto, médio 

e longo prazo. Actualmente, os trabalhos estão a ser concretizados de forma 

ordenada. 

 Os dois centros modais de transportes envolvem várias entidades de gestão, as 

quais estão a desenvolver os trabalhos de acordo com os seus planos, o 

andamento das obras adjacentes e os procedimentos administrativos necessários, 

no sentido de concretizar a abertura dos mesmos o mais rápido possível, quando 

estiverem reunidas as condições. 

3. A DSOP salientou que foram contratadas, durante a fase de concepção do 

projecto do metro ligeiro e de outras obras de grande envergadura, entidades 

terceiras para apreciarem os projectos, nomeadamente entidades de gestão de 

projectos e de medição de trabalhos e materiais para procederem à fiscalização 

geral de projectos, de prazos de execução e de orçamentos. Procurar-se-á 

identificar, com a maior brevidade possível, as necessidades reais dos futuros 
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serviços utentes e responsáveis pela gestão, através de reuniões 

interdepartamentais, aprofundando a respectiva concepção, com vista a 

minimizar os ajustamentos na execução de obras ou os trabalhos de remodelação 

após a conclusão das obras. 

  O Director dos Serviços                            

para os Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

14 de Abril de 2022 

  

  

 

 


